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• Please remove everything from the package and compare to the contents 
shown here. If any items are missing, please contact your local Mattel 
office. Keep these instructions for future reference as they contain 
important information. 

• Merci de retirer tous les éléments de l’emballage et de les comparer aux 
illustrations. Si un élément manque, merci de contacter le Service clients 
de Mattel. Conserver ce mode d’emploi pour pouvoir y référer en cas de 
besoin car il contient des informations importantes. 

• Bitte alle Teile aus der Verpackung entnehmen und mit der Abbildung 
vergleichen. Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich bitte an die für Sie 
zuständige Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte für 
mögliche Rückfragen aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. 

• Togliere tutti i componenti dalla scatola e confrontarli con la lista 
inclusa. Se dovessero mancare dei componenti, contattare gli uffici 
Mattel locali. Conservare queste istruzioni per futuro riferimento. 
Contengono importanti informazioni. 

• Haal alle onderdelen uit de verpakking en controleer ze aan de hand 
van de hier afgebeelde inhoud. Als er onderdelen ontbreken, neem 
dan contact op met de klantenservice van Mattel. Bewaar deze 
gebruiksaanwijzing. Kan later nog van pas komen. 

• Recomendamos sacar todas las piezas de la caja e identificarlas con 
ayuda de las ilustraciones. Sírvanse guardar estas instrucciones 
para futura referencia, ya que contienen información de importancia 
acerca de este juguete. 

• Retirar o conteúdo da embalagem e comparar com o ilustrado. Guardar estas 
instruções para referência futura pois contêm informação importante. 

• Packa upp allting ur förpackningen och jämför med förteckningen nedan. Om 
något saknas, kontakta din lokala Mattel-representant. Spara de här 
anvisningarna för framtiden, de innehåller viktig information. 

• Tarkista että pakkauksessa on kaikki, mitä kuvassa näkyy. Jos jotain puuttuu, 
ota yhteys siihen liikkeeseen, josta lelun ostit. Säilytä tämä käyttöohje 
vastaisen varalle. Siinä on tärkeää tietoa. 

• ∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ fiÏ· Ù· ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· ·fi ÙË Û˘ÛÎÂ˘·Û›· Î·È Û˘ÁÎÚ›ÓÂÙ¤ Ù· ÌÂ Ù· 
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ· Ô˘ ·ÂÈÎÔÓ›˙ÔÓÙ·È Â‰Ò. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ 
¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜.

• For you to wear!
• Pour toi !
• Mit Accessoire für dich!
• Per te da indossare!
• Voor jou om te dragen!

• ¡Un regalito para ti!
• Uma prenda para ti!
• För dig att ha på dig!
• Koriste sinulle!
• °È· Û¤Ó·!
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Each sold separately, subject to availability. • Tous vendus séparément. Certains produits peuvent ne pas être commercialisés. • Alle Artikel separat erhältlich. Einige Artikel werden nicht in allen Ländern vertrieben. 
Ognuno in vendita separatamente secondo disponibilità. • Per stuk verkrijgbaar en niet overal leverbaar. • Se venden por separado y están sujetos a disponibilidad. • Vendidos separadamente e sujeitos à disponibilidade. 

Alla delar säljs separat så länge lagret räcker. • Kaikki ovat myytävänä erikseen. • Η κάθε μία πωλείται ξεχωριστά, ανάλογα με τη διαθεσιμότητα.

• To remove from box, pull the ends of strips to release the hair, and remove any remaining 
thread from doll's hair.

• Pour retirer le jouet de la boîte, tirer sur les extrémités des bandelettes pour libérer les 
cheveux et retirer tout fil des cheveux de la poupée.

• Zum Entnehmen aus der Verpackung die Enden der Bänder abziehen, um das Haar zu lösen. 
Jegliche Fadenreste aus dem Haar entfernen.

• Per estrarre il prodotto dalla confezione, tira le estremità delle strisce per sciogliere i capelli 
e rimuovi i fili restanti dai capelli della bambola.

• Uit doos verwijderen: trek aan de uiteinden van de bandjes om het haar los te maken en 
verwijder de in het haar achtergebleven draadjes.

• Para sacar el juguete de la caja, tirar de los extremos de las cintas para soltar el pelo de la 
muñeca y luego retirar los trozos de cinta que hayan podido quedarle en el pelo.

• Para retirar da caixa, puxar as tiras para soltar o cabelo da boneca, e retirar quaisquer fios de 
cabelo que fiquem soltos.

• Dra ut trådändarna för att lösgöra håret och ta ut dockan ur lådan. Ta sedan bort eventuella 
trådrester från dockans hår.

• Ota lelu pakkauksesta vetämällä nauhojen päistä niin, että hiukset aukeavat. Irrota jäljelle 
jääneet langat hiuksista.

• Για να αφαιρέσετε από το κουτί, τραβήξτε τις άκρες των προστατευτικών ταινιών για να 
ελευθερώσετε τα μαλλιά και τις κλωστές που έχουν απομείνει στα μαλλιά της κούκλας.
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• YOU CAN SHARE AND WEAR YOUR DOLL’S ACCESSORIES! 
• TU PEUX PARTAGER ET PORTER LES ACCESSOIRES DE TA POUPÉE !
• DU KANNST DIE ACCESSOIRES DEINER PUPPE AUCH TRAGEN! 
• PUOI CONDIVIDERE E INDOSSARE GLI ACCESSORI DELLA TUA BAMBOLA!
• JE KUNT DE ACCESSOIRES VAN JE POP OOK ZELF DRAGEN! 

• ¡COMPARTE CON TU MUÑECA MAQUILLAJE, JOYAS Y UÑAS POSTIZAS!
• PODES PARTILHAR E USAR OS ACESSÓRIOS DA TUA BONECA! 
• DU KAN ANVÄNDA DOCKANS TILLBEHÖR!
• VOIT KÄYTTÄÄ SAMOJA ASUSTEITA NUKKESI KANSSA!
• ªÔÚÂ›˜ Î·È ÂÛ‡ Ó· ÊÔÚ¤ÛÂÈ˜ Ù· ·ÍÂÛÔ˘¿Ú ÁÈ· Ù· Ì·ÏÏÈ¿!




